    1.4 Асноўныя адзінкі і паняцці анамастыкі, яе віды і этапы вывучэння

Як раздзел мовазнаўства анамастыка аперыруе сваімі адзінкамі, паняццямі, тэрмінамі. Разгледзім асноўныя з іх.

Апелятыў (ад лац. appellativum)  – агульнае імя, што супрацьпастаўлена імені ўласнаму (рэспубліка, горад, вёска, рака).

Онім – супрацьлеглае апелятыву імя. Онім у адрозненне ад апелятыва мае энцыклапедычнае значэнне (Беларусь, Гомель, Пакалюбічы, Сож).

Апелятывацыя, ці дэанімізацыя – пераход уласнага імя ў агульнае. Напрыклад, агульныя імёны (назвы прадметаў, навуковыя паняцці) фарміруюць імёны вынаходнікаў: фр. A. Ampere – ампер, англ.                 O. Winchester – вінчэстэр, фр. G. Galiffe – галіфэ, іт. A. Volta – вольт.  Схільнасці людзей перадаюцца праз імёны, прозвішчы біблейскіх і літаратурных герояў: іуда, донжуан, гарлахвацкі, туляга. Апелятывацыя можа быць поўнай і няпоўнай.

Анімізацыя – пераход апелятываў або словазлучэнняў ва ўласныя імёны праз змену функцыі і далейшае іх развіццё ў любым класе оніма. Напрыклад: лілія  → Лілія, сасновы бор → р.п. Сасновы Бор (Св.), рэчкі → в. Рэчкі (Ветк.), белы бераг → в. Белы Бераг (Нар.). Анімізацыя мае дзве разнавіднасці: а) граматычную, у якой працэс праходзіць з дапамогай службовых марфем: афіксацыя, плюралізацыя, сінгулярызацыя, складанне, зрашчэнне, сінтаксічны спосаб: лука → Прылукі,  красны бераг → Красны Бераг; б) семантычную, без фармальнай змены  структуры апелятыва: барок → Барок, штаны → Штаны, круг → Круг.

Трансанімізацыя – пераход аднаго віда оніма ў другі: р. Волга → п. Волга (Рэчыцкі раён), гара Пальміра → п. Пальміра (Хойніцкі раён), Роза Люксембург → в. Роза Люксембург (Ельскі раён). 

Анімічная прастора – комплекс уласных імён усіх класаў, што ўжываюцца ў мове дадзенага народа ў дадзены перыяд для найменавання рэальных, гіпатэтычных і фантастычных аб’ектаў.

Анамастыкон – слоўнік ці спісак любых уласных імён, звычайна ствараецца асобна па відах онімаў.

Анімічныя ўніверсаліі –  заканамернасці, якія назіраюцца ва ўсіх ці амаль ва ўсіх уласных імёнах і анімічных сістэмах розных эпох, тэрыторый і моў, што сведчаць аб аднолькавых прынцыпах намінацыі.

Анімічны кантынуум –  сукупнасць тэрыторый, на якіх назіраюцца аднолькавыя ці падобныя ўласныя імёны па гучанні, каранях, марфемах    (астатняя тэрміналогія прыводзіцца ў  раздзелах анамастыкі, якія разглядаюцца аўтарам).

У залежнасці ад накірунку даследаванняў анамастыка падзяляецца лінгвістамі на некалькі відаў.

Раздзел анамастыкі, які вывучае любыя ўласныя імёны ў творах мастацкай літаратуры (іх яшчэ называюць паэтонімамі), прынцыпы іх стварэння, стыль, функцыянаванне ў тэксце, успрыняцце чытачом, а таксама эстэтычныя ўстаноўкі аўтара, яго светапогляд, называецца паэтычнай анамастыкай. Аб’ектам даследавання можа быць адзін твор або цыкл твораў гэтага аўтара, творы групы аўтараў, што адносяцца да аднаго кірунку (рэалісты, сатырыкі, сімвалісты, рамантыкі і г.д.). Паэтычная анамастыка цесна звязана з літаратуразнаўствам, выкарыстоўвае многія яго тэрміны. У самой паэтычнай анамастыцы выдзяляецца паэтычная антрапаніміка, што вывучае паэтонімы – паэтычнае імя ў мастацкай літаратуры, якое мае стылістычную і ідэалагічную функцыю. Паэтонімы звычайна адносяцца да выдуманых імён, хаця многія  маюць прататыпы. Але любы клас оніма можа быць паэтычным.

Прыкладная анамастыка –  асобы накірунак анамастычных даследаванняў, які звязаны з практыкай устанаўлення формы, націску, вымаўлення, транскрыпцыі, арфаграфіі, норм скланення, устанаўленне нарматыўных мадэлей адтапонімных утварэнняў – ад’ектонімаў (прыметнікаў) і катайконімаў (назваў жыхароў). Напрыклад: Касцюкоўка → касцюкоўскі, а Касцюковічы → касцюковіцкі, Антонаў → антонаўскі, Антонаўка → антонаўкаўскі (а не антонаўскі) (ад’ектонімы).

Рэгіянальная анамастыка – накірунак анамастычных даследаванняў, што звязаны з канкрэтнай мясцовасцю, тэрыторыяй, з мясцовай анамастычнай падсістэмай. Рэгіянальная анамастыка можа вывучаць онімнае поле (тапонімы, антрапонімы і г. д.) комплексна. Яе мэта – выяўленне спецыфікі імён на дадзенай тэрыторыі і сувязей з суседнімі ці аддаленымі тэрыторыямі. Рэгіянальная анамастыка цесна звязана з дыялекталогіяй, этнаграфіяй, краязнаўствам. Так, веданне дыялектных лексем дапамагае ўстанавіць матывацыю наступных онімаў: б. Вельскае (вельскі ‘вялікі, вялікая забалочанасць’), Вішанскае балота (віш ’багністае балота, на якім траву косяць па лёдзе’), б-ы Мерва, Краколь (‘рэдкае, вязкае, зыбучае’), Небец (‘з вокнамі’), Караваткі (кара ‘верхні засохлы слой’). Прозвішча беларускага пісьменніка Рамана Сабаленкі паходзіць ад назвы вёскі Сабалі, у якой ён нарадзіўся.

Тэарэтычная анамастыка – анамастычныя даследаванні, што накіраваны на ўстанаўленне агульных заканамернасцей развіцця і функцыянавання анімічных сістэм, на выяўленне анімічных універсалій і спецыфічных анімічных (прапрыяльных) характарыстык.

Агульная анамастыка вывучае ўсё ў сукупнасці.

Большасць даследчыкаў у вывучэнні анамастыкі вылучае тры этапы:

1) данавуковы – да XIX ст., г. з. да выкарыстання параўнальна-гістарычнага метаду для тлумачэння ўзнікнення назваў. Ён характарызуецца аматарскім падыходам да тлумачэння імён. Напрыклад, Гомель ад Го-го! Мель! Менеск ад мяняць;
2) XIX ст. – пачатак XX ст. У гэты перыяд адбываецца станаўленне навукі. Тапанімічны матэрыял характарызуецца ў сувязі з гістарычнымі і геаграфічнымі дадзенымі на аснове параўнальна-гістарычнага метаду;
3) навуковы – з  20-х, 30-х і асабліва з 50-х гг. XX ст. У гэты перыяд анамастыка набывае статус самастойнай навукі (пачынаючы з 50 – 60 гг.). Дагэтуль дысцыпліна лічылася дапаможнай, ёю займаліся спецыялісты па розных галінах ведаў, якія ўнеслі свой падыход, тэорыі, метады (як, напрыклад, географ В. А. Жучкевіч). Роля анамастычных дадзеных спачатку недаацэньвалася, затым да аналізу онімаў падключыліся  лінгвісты, і вывучэнне матэрыялу пачалося лінгвістычнымі метадамі. Аднак анамастыка  як частка лінгвістыкі не зусім уключаецца ў яе рамкі, так як знаходзіцца на стыку геаграфіі, гісторыі, цесна звязана з этнаграфіяй, археалогіяй, сацыялогіяй [4].
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Трэніровачныя практыкаванні
Практыкаванне 1. Устанавіць, якім спосабам утвораны:

а) назвы населеных пунктаў Гомельшчыны: Авангард, Адасі, Бабры, Баец, Беседзь, Бурлак, Гаёк, Гута,  Дзяржынскі, Ёўня, Млынок, Лужок, Нінэль,  Свяча, Славечна, Тэльман, Шырокі Рог, Шэйка, Якімы, Ясакар, Ясень; б) уласныя імёны: Ала, Вера, Лідзія, Любоў, Надзежда, Лада, Роза; в) ойкадамонімы: “Верона”, “Бацькі”, “Будзьма”, “Гомель”, “Спартак”.

Практыкаванне 2. З нарматыўнага даведніка “Назвы населеных пунктаў: Гомельская вобласць” [5] выпішыце выпадкі: а) анімізацыі;         б) трансанімізацыі.

Практыкаванне 3. Падайце  прыклады ўтварэнняў шляхам апелятывацыі.

Практыкаванне 4. Ад наступных айконімаў утварыце ад’ектонімы: Багданавічы, Багданаўка; Баравікі, Баравое, Баравуха; Баркі, Барок; Васілева, Васілевічы, Васілёўка, Васілье, Васількова; Галубіца, Галубоўка; Гарадзец, Гарадзішча, Гарадок, Гарадоўка. 

Практыкаванне 5. Ад гэтых жа айконімаў утварыце катайконімы.

Пытанні і заданні для самакантролю
1. Назавіце асноўныя адзінкі і паняцці анамастыкі.

2. На якія віды падзяляецца анамастыка?

3. Які від анамастыкі даследуецца ў працах:  Шур, В. В. Анамастычная лексіка ў беларускай мастацкай літаратуры. / В. В. Шур. – Мінск: УП “Тэхнапрынт”, 2002. – 228 с.; Шур, В. В. Онім у мастацкім тэксце. / В. В. Шур. – Мінск: Беларускі кнігазбор, 2006. – 216 с.
4. Якія этапы ў вывучэнні анамастыкі вылучаны лінгвістамі?

